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See the notice on TED website

259249-2026 - Procedura konkurencyjna
Szwajcaria – Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i kontrolne – Fachplaner 
Leitungsbau SIA 32-53 für TR1580 und TR1670
OJ S 74/2026 16/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Swissgrid AG - Engineering & Construction
E-mail: ausschreibungen-engineering@swissgrid.ch
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca sektora energii 
elektrycznej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Fachplaner Leitungsbau SIA 32-53 für TR1580 und TR1670
Opis: Die 220-kV-Leitungen Chamoson – Gstaad (TR1580a), Gstaad – Mühleberg (TR1580b) 
und Riddes – St. Bernard (TR1670) durchlaufen die schweizerischen Alpen über die Kantone 
Bern, Wallis und Freiburg. Die genannten Leitungen, welche größtenteils in den 1950er 
Jahren erbaut wurden, haben das Ende ihrer technischen Lebensdauer erreicht und müssen 
saniert und an die aktuell gültigen Normen angepasst werden. Das Vorprojekt (angelehnt an 
SIA 31) im Fachbereich Leitungsbau wurde bereits erstellt. Die bevorzugte Variante wurde 
festgelegt und dient nun als Grundlage für die weitere Planung (SIA-Phase 32 ff.). Zur 
Planung und Koordination dieses Projektes, wird mittels dieser Ausschreibung, der Fachplaner 
Leitungsbau für die SIA-Phasen SIA 32 bis 53 beschafft. Nebst dem fachspezifischen 
Leistungsumfang in seinem Zuständigkeitsbereich, übernimmt der Fachplaner Leitungsbau 
auch die übergeordnete Aufsicht und Koordination aller involvierten Fachbereiche inkl. 
Schnittstellen als Gesamtleiter im Sinne der SIA 103 war. Die nachfolgenden Teilbereiche sind 
vom Fachplaner selbst zu organisieren: * Führung und Koordination aller involvierten 
Fachbereiche inkl. Schnittstellen (Gesamtleitung) * Engineering und Planung im Teilprojekt 
Leitungsinfrastruktur * Modellierung in PLS-CADD und TOWER * Bauleitung (Optional) Die 
nachfolgenden Teilbereiche werden dem Fachplaner beigestellt: * Auftraggeberseitige BIM-
Gesamtkoordination * Auftraggeberseitige Bauleitung * Dritter für die bauherrenseitige 
Unterstützung (BHU) * Dritter für das Engineering und die Planung im Teilprojekt Hoch- und 
Tiefbau * Dritter zur Projektierung und Planung im Teilprojekt Umweltplanung * Dritter zur 
Projektierung und Planung im Teilprojekt Rechtserwerb * Dritter für die Durchführung der 
Montageabnahme Der Grundauftrag beinhaltet die Planerleistungen über die SIA-Phasen 32-
33. Die SIA-Phasen 41-53 sind ebenfalls Bestandteil dieses Auftrages, werden jedoch als 
Option vergeben Für detailliertere Angaben zum Leistungsumfang siehe die Dokumente C100 
und C101.
Identyfikator procedury: 1078c4c7-6d7a-4f2c-9086-3514e57bb0f3
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/259249-2026
mailto:ausschreibungen-engineering@swissgrid.ch
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Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Sonstige Anforderungen - Es wird empfohlen, zuerst die 
Verfahrensanweisung und anschliessend das Lastenheft (C100) inkl. der 
Leistungsbeschreibungen (C101) zu lesen. - Die Führung und Koordination aller involvierten 
Fachbereiche und Spezialisten im Sinne eines Gesamtleiters, liegt wie bei der 
Auftragsbeschreibung bereits erwähnt, beim Auftragnehmer dieser Ausschreibung, wobei 
lediglich eine Unternehmung mit fachspezifischen Kenntnissen aus dem Teilsegment 
«Leitungsbau» für die Rolle zugelassen wird. Im Falle einer Arbeitsgemeinschaft (ARGE) 
muss die federführende Firma somit spezifische Kenntnisse aus dem Teilsegment 
«Leitungsbau» nachweisen können. Die im Eignungskriterium (EK3) definierten 
Mindestanforderungen dienen der Prüfung dieser genannten Bedingung.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 3
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 3

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Weitere Angaben in der 
offiziellen Publikation auf simap.ch

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Fachplaner Leitungsbau SIA 32-53 für TR1580a (Ltg. Chamoson - Gstaad)
Opis: Siehe übergeordnete Auftragsbeschreibung.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71314000 Usługi energetyczne i podobne, 71323100 Usługi 
projektowania systemów zasilania energią elektryczną, 71334000 Mechaniczne i elektryczne 
usługi inżynieryjne, 71356300 Usługi wsparcia technicznego, 71356400 Usługi planowania 
technicznego
Opcje: 
Opis opcji: Ja, es sind folgende Optionen vorgesehen: • Planerleistungen für die SIA-Phasen 
41 bis 53 • Bauleitung in SIA-Phasen 51 bis 53 • Kostendach für nicht geplante Leistungen 
(Zusatzleistungen / Regie) • Kostendach für separat zu vergütende Nebenkosten • Kostendach 
für allfällige Drittleistungen Siehe hierzu das Preisblatt (Dokument D) und den Vertragsentwurf 
(Dokument A1).

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Chamoson
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Kod pocztowy: 1955
Podpodział krajowy (NUTS): Valais / Wallis (CH012)
Kraj: Szwajcaria
Informacje dodatkowe: Vom Unterwerk in Chamoson in der Rhoneebene, steigt die Leitung 
direkt zum Sanetschpass an. Nach dem Mast 1580x071 teilt sie sich in zwei einfache 
Dreiergruppen, die sich am Mast 1580a077 in der Gemeinde Gsteig wieder vereinen. Die 
Leitung verläuft dann entlang des Tals in Gstaad, überquert das Flugplatzgelände bis hin zum 
Unterwerk Gstaad.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Die Vertragslaufzeit orientiert sich an den Ausführungsterminen 
gemäss Vertragsentwurf (Dokument A1) und beinhaltet in erster Linie, den Abschluss des 
Grundauftrages. Bei Auslösung einer der vorgesehenen Optionen verlängert sich der Auftrag 
entsprechend um die damit verbundenen Ausführungstermine gemäss Vertragsentwurf.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Zuschlagskriterien
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Die Zuschlagskriterien 
sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIxMDc4YzRjNy02ZDdhLTRmMmMtOTA4Ni0zNTE0ZTU3YmIwZjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://service.ariba.com/Sourcing.aw/109582010/aw?
awh=r&awssk=s1YG7Qr_&dard=1&ancdc=2
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki, 
francuski, włoski

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIxMDc4YzRjNy02ZDdhLTRmMmMtOTA4Ni0zNTE0ZTU3YmIwZjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIxMDc4YzRjNy02ZDdhLTRmMmMtOTA4Ni0zNTE0ZTU3YmIwZjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIxMDc4YzRjNy02ZDdhLTRmMmMtOTA4Ni0zNTE0ZTU3YmIwZjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://service.ariba.com/Sourcing.aw/109582010/aw?awh=r&awssk=s1YG7Qr_&dard=1&ancdc=2
https://service.ariba.com/Sourcing.aw/109582010/aw?awh=r&awssk=s1YG7Qr_&dard=1&ancdc=2
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Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Siehe Vertragsentwurf (Dokument A1)
Termin składania ofert: 01/06/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Swissgrid AG - Engineering & Construction

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Fachplaner Leitungsbau SIA 32-53 für TR1580b (Ltg. Gstaad - Mühleberg)
Opis: Siehe übergeordnete Auftragsbeschreibung.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71314000 Usługi energetyczne i podobne, 71323100 Usługi 
projektowania systemów zasilania energią elektryczną, 71334000 Mechaniczne i elektryczne 
usługi inżynieryjne, 71356300 Usługi wsparcia technicznego, 71356400 Usługi planowania 
technicznego
Opcje: 
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Opis opcji: Ja, es sind folgende Optionen vorgesehen: • Planerleistungen für die SIA-Phasen 
41 bis 53 • Bauleitung in SIA-Phasen 51 bis 53 • Kostendach für nicht geplante Leistungen 
(Zusatzleistungen / Regie) • Kostendach für separat zu vergütende Nebenkosten • Kostendach 
für allfällige Drittleistungen Siehe hierzu das Preisblatt (Dokument D) und den Vertragsentwurf 
(Dokument A1).

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Gstaad
Kod pocztowy: 3780
Podpodział krajowy (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Kraj: Szwajcaria
Informacje dodatkowe: Die Leitung verläuft vom Unterwerk Gstaad bis zum Unterwerk 
Mühleberg.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Die Vertragslaufzeit orientiert sich an den Ausführungsterminen 
gemäss Vertragsentwurf (Dokument A1) und beinhaltet in erster Linie, den Abschluss des 
Grundauftrages. Bei Auslösung einer der vorgesehenen Optionen verlängert sich der Auftrag 
entsprechend um die damit verbundenen Ausführungstermine gemäss Vertragsentwurf.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Zuschlagskriterien
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Die Zuschlagskriterien 
sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIxMDc4YzRjNy02ZDdhLTRmMmMtOTA4Ni0zNTE0ZTU3YmIwZjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIxMDc4YzRjNy02ZDdhLTRmMmMtOTA4Ni0zNTE0ZTU3YmIwZjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIxMDc4YzRjNy02ZDdhLTRmMmMtOTA4Ni0zNTE0ZTU3YmIwZjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIxMDc4YzRjNy02ZDdhLTRmMmMtOTA4Ni0zNTE0ZTU3YmIwZjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Adres na potrzeby zgłoszenia: https://service.ariba.com/Sourcing.aw/109582010/aw?
awh=r&awssk=s1YG7Qr_&dard=1&ancdc=2
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki, 
francuski, włoski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Siehe Vertragsentwurf (Dokument A1)
Termin składania ofert: 01/06/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Swissgrid AG - Engineering & Construction

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Fachplaner Leitungsbau SIA 32-53 für TR1670 (Ltg. Riddes - St. Bernard)
Opis: Siehe übergeordnete Auftragsbeschreibung.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71314000 Usługi energetyczne i podobne, 71323100 Usługi 
projektowania systemów zasilania energią elektryczną, 71334000 Mechaniczne i elektryczne 

https://service.ariba.com/Sourcing.aw/109582010/aw?awh=r&awssk=s1YG7Qr_&dard=1&ancdc=2
https://service.ariba.com/Sourcing.aw/109582010/aw?awh=r&awssk=s1YG7Qr_&dard=1&ancdc=2
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usługi inżynieryjne, 71356300 Usługi wsparcia technicznego, 71356400 Usługi planowania 
technicznego
Opcje: 
Opis opcji: Ja, es sind folgende Optionen vorgesehen: • Planerleistungen für die SIA-Phasen 
41 bis 53 • Bauleitung in SIA-Phasen 51 bis 53 • Kostendach für nicht geplante Leistungen 
(Zusatzleistungen / Regie) • Kostendach für separat zu vergütende Nebenkosten • Kostendach 
für allfällige Drittleistungen Siehe hierzu das Preisblatt (Dokument D) und den Vertragsentwurf 
(Dokument A1).

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Riddes
Kod pocztowy: 1908
Podpodział krajowy (NUTS): Valais / Wallis (CH012)
Kraj: Szwajcaria
Informacje dodatkowe: Ab dem Unterwerk Riddes verläuft die Leitung parallel zu den 
Leitungen TR1633 und TR1690 bis Charrat und dann zwischen Le Guercet und Sembrancher, 
parallel zur 65-kV-Leitung FMO. Die Leitung führt über verschiedene Infrastrukturen 
(Autobahn, Eisenbahn) und durchquert ein Gebiet mit sehr hoher Umweltbelastung in der 
Region des grossen Sankt Bernhard-Passes (Jagd, Wetter, Vereisung usw.). Auf Höhe des 
Barasson-Passes teilen sich die beiden Leitungsstränge in zwei verschiedene Trassen (Avise 
für den rechten Leitungsstrang, Valpelline für den linken Leitungsstrang).

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Die Vertragslaufzeit orientiert sich an den Ausführungsterminen 
gemäss Vertragsentwurf (Dokument A1) und beinhaltet in erster Linie, den Abschluss des 
Grundauftrages. Bei Auslösung einer der vorgesehenen Optionen verlängert sich der Auftrag 
entsprechend um die damit verbundenen Ausführungstermine gemäss Vertragsentwurf.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Zuschlagskriterien
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Die Zuschlagskriterien 
sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
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Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIxMDc4YzRjNy02ZDdhLTRmMmMtOTA4Ni0zNTE0ZTU3YmIwZjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://service.ariba.com/Sourcing.aw/109582010/aw?
awh=r&awssk=s1YG7Qr_&dard=1&ancdc=2
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki, 
francuski, włoski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Siehe Vertragsentwurf (Dokument A1)
Termin składania ofert: 01/06/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Swissgrid AG - Engineering & Construction

8. Organizacje

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIxMDc4YzRjNy02ZDdhLTRmMmMtOTA4Ni0zNTE0ZTU3YmIwZjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIxMDc4YzRjNy02ZDdhLTRmMmMtOTA4Ni0zNTE0ZTU3YmIwZjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIxMDc4YzRjNy02ZDdhLTRmMmMtOTA4Ni0zNTE0ZTU3YmIwZjMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://service.ariba.com/Sourcing.aw/109582010/aw?awh=r&awssk=s1YG7Qr_&dard=1&ancdc=2
https://service.ariba.com/Sourcing.aw/109582010/aw?awh=r&awssk=s1YG7Qr_&dard=1&ancdc=2
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8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Swissgrid AG - Engineering & Construction
Numer rejestracyjny: 0acd5b47-4d29-4b7c-ac1b-d2d09145a9a4
Adres pocztowy: Bleichemattstrasse 31
Miejscowość: Aarau
Kod pocztowy: 5001
Podpodział krajowy (NUTS): Aargau (CH033)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: ausschreibungen-engineering@swissgrid.ch
Telefon: +41585802111
Adres strony internetowej: https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Bundesverwaltungsgericht
Numer rejestracyjny: BVGER
Adres pocztowy: Postfach
Miejscowość: St. Gallen
Kod pocztowy: 9023
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Adres strony internetowej: https://www.bvger.ch
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Simap.ch
Numer rejestracyjny: CH001
Adres pocztowy: Holzikofenweg 36
Miejscowość: Bern
Kod pocztowy: 3003
Podpodział krajowy (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Adres strony internetowej: https://www.simap.ch
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 865420bf-b945-443f-8cf5-e75b363abd6e  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy

mailto:ausschreibungen-engineering@swissgrid.ch
https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 15/04/2026 02:25:54 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki, francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 259249-2026
Numer wydania Dz.U. S: 74/2026
Data publikacji: 16/04/2026
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